Nyelv és társadalom
Társadalmi és területi nyelvváltozások

A társadalom tagolódásának megfelelően a nyelv mindig változásokban él. A nyelvváltozások szerepe és elterjedése különbözhet. A nyelvváltozások összessége a nemzeti nyelv.

 

A nyelv sokáig nyelvjárásokban élt. A honfoglalás korában megvoltak a törzsi nyelvváltozások, amelyek a letelepedés után területi nyelvé váltak. A magyar nyelvjárásban nincsen nagyfokú eltérés. Napjainkban 10 féle nyelvjárástípust különböztetünk meg hangtanban, alaktanban, szókincsben, frazeológiában és mondattanban. 

A köznyelv a nyelvjárásokból jött létre. A köznyelv és az irodalmi nyelv normatív nyelvváltozások. Az élőbeszédben a 21. századra a modern kommunikációnak és az oktatásnak köszönhetően visszaszorulóban vannak a különböző nyelvjárások. A köznyelv pedig erősödik. A köznyelv a tájak, szakmák és különböző rétegek fölött álló alapvető nyelvtípus. Viszonylag új keletű. Az irodalmi nyelvnek köszönheti létét, így 16. században született, megszilárdulni viszont csak a 19. században tudott. 

Egyre több olyan ember van, aki a köznyelv és a helyi nyelvjárások kohéziójából született regionális nyelvet beszéli. Akik pedig a helyi nyelvjárást használják képesek a kódváltásra, mivel az oktatásban és a tömegkommunikációban ezt használja. 
A köznyelvi változások köthetők az életkorhoz, nemek vagy felekezetekhez is. A felnőttek és a fiatalabbak köznyelve eltérhet, mivel a felnőttektől igényesebb nyelvhasználatot vár el a társadalom, a fiatalak, pedig bátran használnak szleng vagy angol kifejezéseket. A nemek szerinti változásnál a nők kevésbe szoktak például káromkodni, mint a férfiak. A vallásban, pedig eltérhet az egyes felekezetek szóhasználata. 

Rétegzettség és norma a nyelvhasználatban
Az irodalmi nyelv a nemzeti nyelv változatai közül a leginkább meghatározó nyelvi réteg. Az értelmiségi csoportok az iskolarendszeren és a sajtón keresztül terjesztik. Leginkább benne nyilvánul meg a nyelvi norma, különösebb a szigorúbb, írott változatában. Nem azonos a szépirodalmi nyelvvel. Sokkal színtelenebb és szélesebb ember tömeghez szól. A köznyelvnél gazdagabb a régies és a választékos elemek használatában, de valószínűleg szegényebb a bizalmas, családias vagy tréfás árnyalatok kifejezésében. Az irodalmi nyelv születése Kazinczy Ferenchez és a nyelvújítókhoz köthető. Ők az északkeleti nyelvjárást tették irodalmi nyelvvé. 
A köznyelv a nemzeti nyelv beszélt változata. Több nyelvjárásból fejlődött ki. A köznyelv az iskolázott emberek nyelve. A köznyelvnek létezik azonban igénytelenebb változatai is: argó, szleng stb. Regionális köznyelvnek nevezzük a nagyobb területeken használt, egységes nyelvváltozatot, amelyben a tájnyelvi hatások erősen dominálnak. 

A nyelvjárások a nyelvterületi alapú változatai. Elsősorban hangtani változásokat tartalmaznak. De előfordulnak szókészleti változások is. A kukoricát Erdélyben málénak hívják, a bogár ugyanott ’légy’ jelentésű.

A szaknyelvek a foglakozási ágak, tudományok nyelvei. Leginkább az egyértelműségre törekvő szak-és műszakkincsekből táplálkozik.

A gyermeknyelv vagy dajkanyelv: a beszélt nyelv egyszerűbb változatai, amelyen a kisgyermekekhez beszélnek.

Az ifjúsági nyelv a fiatalok nyelve kb. 10 éves kortól a felnőttkorig. Elsősorban szókincsében tér el a köznyelvtől. Leggyakoribb forrása az argó.

Az argó eredetileg a bűnözők nyelve volt. A városi népnyelv legalsó szintje, amely sok idegen eredetű szót tartalmaz. Általában durva és bizalmas stílusú, de szellemes és tréfás is egyben. A mindenkori szépirodalom is merít belőle.

A zsargon titkosságot szolgáló nyelvi különbözőség egy csoport számára, amely szókincsben, esetleg a nyelvtanban figyelhető meg. 

A szleng városi nyelvváltozat, bizalmas, játékos, tréfás, humoros, közvetlen gyakran a közönséges stílusáról és szavairól ismerhető fel. A köznyelv mindegyik részébe behatolt. Az írásban kevésé él. A szókészlete divatos, általában a trendet követi.   

A nyelvi norma: Az írott és beszélt nyelvnek a társadalomban elfogadott, elismert szabályit, irányelveit, használati szokásait nyelvi normának, újabb kifejezéssel standardnak vagy sztenderdnek nevezzük. A sztenderd olyan közös nyelvet jelent, amely nem kötődik tájegységhez vagy foglakozáshoz. A nyelvi norma általában az irodalmi és a köznyelvben él. A normát a társadalom, az iskolázottság és az általános műveltség alakítja. A normát csak részlegesen lehet szótárakban vagy nyelvtanban rögzíteni, mivel állandóan változik. Minden nyelvváltozatnak lehetnek saját szabályai, törvényei, amelyeket a nyelvváltozást beszélői betartanak. A köznyelvi és az irodalmi norma ugyan mérvadó, de nem kérhető számon a többi nyelvi réteget használó emberektől. A mai Magyarországon a normativitása a társadalmi rétegeknek a tömegkommunikáció miatt kiegyenlített. A határaikon túl élő magyarságnak azonban más a sztenderd nyelve. 
Kisebbségi nyelvhasználat
Az emberi jogok, és minden polgári demokratikus állam lehetővé kell tennie, hogy az államon belüli kisebbség művelje és tanulhasson a saját nyelvén, esetlegesen akár hivatalosan is tudja használni. A Magyarországi kisebbségek közül legnagyobb számú a roma, a német, szlovák és a horvát kisebbség. Ezek a népcsoportok beszélik a magyar nyelvet és lehetőségük van, hogy egy világnyelven is megtanuljanak. 

A határon túli magyar nyelvűség
A magyarságnak csaknem egyharmada él kisebbségben, zömmel a szomszédos országokban. A legtöbb külhoni magyar Romániában él, a volt Csehszlovákiában, Szerbia-Montenegróban, Ausztriában és a volt SZU tagállamokban. A határokon túl élő magyarság döntő többsége kétnyelvű, s nagy részük a kettősnyelvűség valamely fokán áll, de nem kevesen második nyelvüket illetően is kettősnyelvűek. A kétnyelvűség leginkább az oktatás révén szerezhető meg. A magyar kisebbség mindenhol a világon kapcsolatba került a többségi nyelvvel, ez anyanyelvét jelentősen befolyásolja. Nemcsak a szókincsre, de a hangtanra és a nyelvtanra is jelentős hatása van. Ezeket a nyelvváltozatokat kontaktusváltozatoknak hívja a nyelvtudomány. A diszpórikusan élő magyarság számára az anyanyelv megtartása nagyon nehéz feladat.

Kétnyelvűség: két vagy több nyelv rendszeres használatát jelenti.

Kettősnyelvűség: egy nyelven belül létező sztenderd és nem sztendard változatainak az ismerte és használata. 

Tömegkommunikáció és a nyelvhasználat
A tömegkommunikáció leggyakoribb műfajai és hatáskeltő eszközei: sajtóműfajok: hír, tudósítás, interjú, riport, vezércikk, cikk, glossza, kommentár, jegyzet, karcolat, tárca, kritika. Rádiós műfajok pl. a montázs, dokumentum műsor, vitaműsor, magazinműsor, televíziós műfajok: híradó, reklám, szappanopera.
Az információs társadalom hatására a nyelvhasználatra és a nyelvi érintkezésre: a számítógép gyors és kényelmes kommunikációt tesz lehetővé. Az elektronikus kommunikáció újfajta írásjeleket és kommunikációs szimbólumokat tartalmaz. Az angol nyelvhatására csökken az ékezetes betűk száma. Egyéni jelöléseket is tartalmazhat. A honlapokon és a nyílt fórumokon viszont muszáj egy nyelvtani kontrollt alkalmazni, mivel az közszemlére van téve. A csevegés és e-mail viszont nem nyilvános és ritka, hogy nyelvi kontrollt tartalmaz.     
Nemzeti nyelv
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